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Előző dok. sz.: 10550/18 
Tárgy: A Tanács következtetései a „PRÜMI HATÁROZATOK” végrehajtásáról tíz 

évvel elfogadásukat követően 
  

Mellékelten továbbítjuk a delegációknak a 2008/615/IB tanácsi határozat 6. fejezetében foglalt 

általános adatvédelmi rendelkezések végrehajtásáról szóló tanácsi következtetéseket, amelyeket a 

Tanács a 2018. július 16-i 3632. ülésén fogadott el. 
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MELLÉKLET 

A TANÁCS KÖVETKEZTETÉSEI  

A „PRÜMI HATÁROZATOK” VÉGREHAJTÁSÁRÓL  

TÍZ ÉVVEL ELFOGADÁSUKAT KÖVETŐEN 

 

AZ EURÓPAI UNIÓ TANÁCSA, 

HANGSÚLYOZVA, hogy biztosítani kell az uniós polgárok biztonságát a releváns uniós politikák 

és eszközök teljes körű kiaknázásával, továbbá az Európai Unió tagállamai közötti együttműködés 

fokozásával és javításával a terrorizmus és a határokon átnyúló bűnözés elleni hatékonyabb 

küzdelem érdekében; 

FIGYELEMBE VÉVE a különösen a terrorizmus és a határokon átnyúló bűnözés elleni 

küzdelemre irányuló, határokon átnyúló együttműködés megerősítéséről szóló 2008/615/IB tanácsi 

határozatot1 és a 2008/615/IB határozat végrehajtásáról szóló 2008/616/IB tanácsi határozatot2, 

melyek értelmében a tagállamok hozzáférést biztosítanak egymás számára a DNS- és 

daktiloszkópiai adatbázisaikban szereplő referenciaadatokhoz és a gépjármű-nyilvántartási 

adatokhoz, és mely határozatok egyúttal az együttműködési formák széles skáláját teremtik meg a 

tagállamok számára, ideértve a közös műveleteket, a közös őrjáratokat és a nagy tömegeket vonzó 

eseményekkel, katasztrófákkal és súlyos balesetekkel kapcsolatos segítségnyújtást; 

TUDATÁBAN ANNAK, hogy az Európai Unió 2015–2020-as időszakra szóló belső biztonsági 

stratégiájának (más néven a „megújított belső biztonsági stratégia”3) egyik legfontosabb prioritása a 

jelenlegi biztonsági fenyegetések, különösen a terrorizmus, valamint a súlyos és szervezett bűnözés 

jelentette veszélyek kezelése, továbbá hogy a „prümi határozatok” hatékony és eredményes 

alkalmazása alapvető fontosságú az információcsere és a bűnüldözési célú, határokon átnyúló 

együttműködés fokozása, a kölcsönös bizalom növelése, a súlyos bűncselekmények megoldásának 

támogatása és a terrorizmussal kapcsolatos nyomozások lefolytatása szempontjából; 

                                                 
1 HL L 210., 2008.8.6., 1. o. 
2 HL L 210., 2008.8.6., 12. o. 
3 9798/15. 
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MEGERŐSÍTVE, hogy különösen az információk elérhetőségének és az egyenlő hozzáférésnek az 

elve alapján javítani kell az információcserét a bűncselekmények megelőzéséért és nyomozásáért 

felelős tagállami hatóságok között, továbbá tudatában annak, hogy a jog betartatására és a belső 

biztonság megóvására vonatkozó nemzeti felelősségi körök tiszteletben tartása mellett a 

tagállamoknak javítaniuk kell az együttműködésüket a határokon átnyúló fenyegetések leküzdése 

érdekében; 

TEKINTETTEL arra, hogy az Európai Uniónak erőteljesebben kell fellépnie a terrorizmussal 

szemben, és a „prümi határozatok” egyik célja a terrorista bűncselekmények megelőzése és az azok 

elleni küzdelem a hatékony adatcsere révén; 

EMLÉKEZTETVE a „prümi határozatok” végrehajtásának a 2011. augusztus 26-i határidőt 

követő felgyorsításáról szóló tanácsi következtetésekre4, az európai információcsere-modellről 

szóló tanácsi következtetésekre5, az „Ütemterv a bel- és igazságügyi területen alkalmazott 

információcsere és információkezelés javítására, beleértve az interoperabilitást biztosító 

megoldásokat is” című dokumentumra6, valamint az európai biztonsági stratégiára7; 

FIGYELEMBE VÉVE: 

• az egyrészről az Európai Unió, másrészről a Svájci Államszövetség, illetve a Liechtensteini 

Hercegség közötti, a „prümi határozatok” bizonyos rendelkezéseinek alkalmazására 

vonatkozó megállapodások küszöbönálló megkötését; 

• az Európai Unió, valamint Izland és Norvégia közötti, a „prümi határozatok” bizonyos 

rendelkezéseinek alkalmazására vonatkozó megállapodást; 

HANGSÚLYOZVA, hogy a DNS-profilok, a daktiloszkópiai adatok és a gépjármű-nyilvántartási 

adatok automatizált keresése és összehasonlítása, valamint az együttműködés egyéb formái (a közös 

műveletek, a közös őrjáratok és a nagy tömegeket vonzó eseményekkel, katasztrófákkal és súlyos 

balesetekkel kapcsolatos segítségnyújtás) alapvető fontosságúak a terrorizmus és a határokon 

átnyúló bűnözés elleni küzdelem szempontjából; 

                                                 
4 17762/11. 
5 9811/13. 
6 7931/1/18 REV 1. 
7 COM 2015 185/F1. 
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FIGYELEMBE VÉVE a kiváló minőségű igazságügyi szakértői adatok tagállamok közötti 

megosztásának fontosságát, továbbá azt, hogy az európai igazságügyi szakértői együttműködési 

térség létrehozására irányuló további lépésekről szóló cselekvési terv8 célja a „prümi határozatok” 

szerinti automatizált adatcsere javítása és támogatása e tekintetben; 

ÜDVÖZÖLVE az Európai Bizottság azon erőfeszítéseit, melyek a „prümi határozatok” 

végrehajtásának a támogatására irányulnak, továbbá a tagállamok által a folyamat kezdete óta elért 

jelentős előrehaladást; 

TUDATÁBAN ANNAK, HOGY: 

• 2018 első felének végére 24 tagállamban működött az automatikus adatcsere a DNS-adatokat 

illetően, 24 tagállamban a daktiloszkópiai adatokat illetően és 24 tagállamban a gépjármű-

nyilvántartási adatokat illetően, valamint 

• jelentős számú kétoldalú kapcsolódás jött létre a rendszert már alkalmazó tagállamok között; 

HANGSÚLYOZVA, HOGY: 

• a lehető leghamarabb be kell fejezni a 2008/615/IB tanácsi határozat 2. fejezetének 

végrehajtását; 

• a Bizottság interoperabilitással kapcsolatos javaslatai és a „prümi határozatok” fontosak a 

tekintetben, hogy kimerítő képet kapjunk az információk Unión belüli centralizált és 

decentralizált elérhetőségéről; 

FELSZÓLÍTJA azokat a tagállamokat, amelyek még nem alkalmazzák a 2. fejezet szerinti 

rendszert, hogy a lehető leghamarabb indítsák el a még szükséges értékelési eljárásokat; 

                                                 
8 8770/16. 
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FELKÉRI a fent említett 2. fejezet szerinti rendszert működtető tagállamokat, hogy: 

• bővítsék tovább egymás közt a műveleti kapcsolatokat a DNS-profilok, a daktiloszkópiai 

adatok és a gépjármű-nyilvántartási adatok automatizált cseréje tekintetében; 

• vegyék gyakrabban igénybe a „prümi határozatok” által az automatizált adatcsere, valamint az 

együttműködés egyéb formái tekintetében biztosított valamennyi eszközt; 

• javítsák az információknak az Europollal való megosztását a hatáskörén belül és a 

feladatainak ellátása érdekében; 

• kérjék fel a DAPIX szakértői csoportokat a prümi munkafolyamat értékelésére az 

információcserét követő lépések felgyorsítása érdekében, az egyéb uniós jogszabályok kellő 

figyelembevételével (például összhangban a 2006/960/IB tanácsi kerethatározattal (svéd 

kezdeményezés)); 

• kérjék fel a DAPIX szakértői csoportokat, hogy értékeljék a prümi munkafolyamat 

továbbfejlesztésének lehetőségét esetleges új biometrikus technológiák, például arcfelismerő 

rendszerek bevezetése érdekében; 

• nemcsak a bűnüldözést, hanem a bűnmegelőzést illetően is népszerűsítsék a „prümi 

határozatokban” rejlő lehetőségeket, és e tárgyban folytassák az ismeretek terjesztését a 

határokon átnyúló együttműködésben részt vevő, érintett illetékes nemzeti hatóságok között; 

• maradéktalanul hajtsák végre a 2008/615/IB határozat 5. fejezetének rendelkezésein alapuló 

eszközöket, és tekintsék át a határokon átnyúló együttműködés fokozásának lehetőségeit; 

FELHÍVJA az Európai Bizottságot, hogy: 

• továbbra is támogassa a tagállamokat a rendőrségi együttműködést támogató eszközből 

finanszírozást nyújtva a „prümi határozatoknak” a nemzeti programok keretében történő 

végrehajtásához; 

• azt követően, hogy valamennyi tagállam maradéktalanul végrehajtotta a 2008/615/IB 

határozatot és a 2008/616/IB határozatot, vegye fontolóra azok felülvizsgálatát a hatályuk 

bővítése, és e célból a szükséges műszaki és jogi követelmények naprakésszé tétele 

érdekében; 



 

 

11227/18   anp/RP/kf 6 
MELLÉKLET JAI.1  HU 
 

FELKÉRI az Europolt, hogy: 

• a DNS-, ujjnyomat- és gépjármű-nyilvántartási adatok közötti, a „prümi határozatok” szerinti 

keresések nyomán kapott találatok esetén támogassa a tagállamok közötti információcserét, és 

továbbra is biztosítson platformot a tagállami szakértők számára a „prümi határozatok” 

alkalmazásával kapcsolatos tapasztalatok és legjobb gyakorlatok megosztásához (EPE-

platform); 

• vizsgálja meg annak lehetőségét, hogy partnerként csatlakozzon a prümi kerethez, hogy 

ezáltal lehetővé válhassanak a DNS-profilokkal és a daktiloszkópiai adatokkal kapcsolatos 

adategyeztetések olyan harmadik országokkal, amelyekkel az Europol operatív 

megállapodásokat kötött, az adattulajdonosra vonatkozó elv maradéktalan figyelembevétele 

mellett9; 

FELSZÓLÍTJA a soron következő elnökségeket, hogy: 

• továbbra is segítsék elő a „prümi határozatok” végrehajtását annak érdekében, hogy 

teljeskörűen ki lehessen aknázni a határokon átnyúló, bűnüldözési együttműködés 

szempontjából alapvető fontosságú ezen eszközben rejlő lehetőségeket. 

 

                                                 
9 6724/18. 
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